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It was in the days when the judges judged
and there was a hunger in the land

and a man went from Dﬂi7 D3 of 7T
to live in the fields of 282

him and his wife and his two sons.

And the name of the man was '[5?3“7&
and the name of his wife was "Y1
and the name of his two sons (were)
112 and 7753

of MN7BY from D9 N3 of T
They came to the fields of 280

and they were there.

'[5?3“7& the husband of "Y1 died

and she remained with her two sons.

DUl waY 3 IR
782 227 N

T O D R RN
2R T NS

T3 W TN 87

ToRON T oY 2
"2p3 NN O

| P37 oY)

19921 117m

T DT DUE DNTeN
2RI AN

YT

DY TN TN DR )

TR W N TR



R P72 I NP

They married for themselves

women from 28N

the name of one was 127V

and the name of the second was D17.

They sat there (in 3?51'?3) for about ten years.

Also both of them died
115 and 11793

and the woman (‘DSJJ) remained

without her two sons and without her husband.

She and her daughters-in-law got up
and she returned from the fields of 3?51?3
for she had heard in the fields of 3?51'?3

that Q%77 had remembered His nation
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to give to them bread.

She went out of the place

that she was there

and her two daughters-in-law were with her
and they went on the way

to return to the land of .

"] said to her two daughters-in-law,
“Go return -

each woman to the house of their mother.
Q% should do with you kindness

like you have done with the dead
(i.e. 779 and 13"53)

and with me.
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DY shall give to you (a blessing) DD‘? = mn
and you shall find rest nzjn:r; JIRII
each woman in the house of her (new) husband.” YR N2 YN
She kissed them ]ﬂi? Pwm
and they lifted their voices and they cried. qkpojmig) T‘?WP TAREM
They said to her, Mo TINM
“(No), for with you we shall return W1 AR
to your nation.” '[PSJB
Y3 said, Y3 NND R
“Return my daughters! gabinliy him7
Why should you go with me? Ty TIJDE?D H?Db
Do I still have sons in my innards ‘SJ?D: \D‘Jg ‘i?"lﬁ:;;l'_l

that they shall be to you for men? D‘W!&i7 DD") ™
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Return my daughters! Go! ]Di7 Ryt ghmlivfmy
For I am too old to be (a wife) to a man. w‘*g«.‘; DI RART 2

For even if I were to say “I have hope” (and) mpn ~§7'¢73 ‘1'17?3& "2

even if I were to be tonight (married) to a man W‘&b \ﬂ‘?j‘?ﬂ K=t

and even if I would give birth to sons. el *m‘v; mhy
To them will you wait maabn T
until they grow up? 197 N Ty
To them will you be shut off ﬂ;]&jlﬁ \'[ﬂ‘?ﬂ
(and) not to be to a man? W"§i? o ‘{1‘73‘7
No my daughters! nia i7§

For it is extremely more bitter for me than for you DDD \'I'&?:D ‘1?'7?_3"?

for it has gone out against me the hand of Q¥.” T2 TIRXTD
They lifted their voices ]51[3 mipm T

and they cried more. TP T 22m
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127V kissed her mother-in-law (farewell)

but M7 clung to her (‘DSJJ)

She ("1p1) said,
“Behold your sister-in-law has returned
to her nation and to her god,

return after your sister-in-law.”

"Y1 said,

“Do not plead to me to leave you

to go back from after you.

For to where you shall go I shall go,
and where you shall sleep I shall sleep.
Your nation is my nation

and your G-d is my G-d.
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Where you shall die I shall die
and there I shall be buried.
So shall Q%7 do to me

and so shall He continue (i.e. I swear),

that (only) death

will cause a separation between me and you.”

She (’D;J;) saw

that she (P17) was pressuring
to go with her

and she stopped

to speak to her (about not returning).

They both went
until they came to Dﬂi7 nha.

It was when they came to Dﬂb gl
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the entire city wondered about them ]H‘BSJ \7‘5;5"773 D}jm
and they said, “Is this "2D3?” P DIRTT TITNM
She said to them, V9N TN D
“Do not call me Y3 YD TINTPRTOR
call me R7. RIS NP
For *7-¥ (i.e. O¥Wr) has made things very IR “\? /Al o

bitter for me.

I went full "M RSN IR XD
and QW7 brought me back empty. " NAWT O
Why do you call me "3 Bpy D RPN TRk
when O has testified against me (i.e. my sins) | 1Y \”j_
and “77-¥ has done bad to me?” :"? Y T

"P1 returned ‘DSJJ juliz) gy b
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and D17 of 3?51?3 her daughter-in-law nn‘v: TI::&WD;‘I nﬁj
with her - FI?;DS,J
the one who returned from the fields of 2812. 2R "N YD
And they came to QM "3 om O3 NI R

at the beginning of the barley harvest. =i lily IR nf?mj;



